hunyo

hunyo vi evacuate frequently, have frequent
bowel movements (as do babies) {Nyando}

hunyore vn fall through (e.g., plaster from
a mud-dabbed wall) {Nyando}

huoni, fuoni n joint (anat.)

hurema n crippled person, lame person
{CN}, See mirema

huro, uro vf renovate, repair a building,
rebuild a section {Nyando}

hurugwe, burugwe, gurugwe n large
partridge {unknown} See ogogwe

hururu adj 1. hollow, empty (open both
ends)

2. a vacuum

huwo, “fuwo {SN}
pay for services)

huyanga, yangore

lhuyo, fuyo vi fly

2huyo vt cool (by blowing on it)

huyuhuyu, fuyufuyu » dawn, just before
sunrise

hwambo wach
arrangement

2. finding or collecting information {SN}
Syn. kamargo

hwani n species of fish

hware {Ugenya}, hwari {SN} n tidal area
(beach area between high and low tide)
{Ugenya}

hwero, fwaro pick a quarrel

hwero wach looking to pick a quarrel

I

lj prep in, inside I bul. Inside a drum.

% subj pron you [sg]

3i obj and poss pron

2. your [sg].

i wt, vi fight (duel, contest), wrestle
Dhok i The cattle are fighting.

i-i-i- interj Oh! i-i-i! Itimori nade?
Augo marach kodi? Oh! What are
you doing? What is wrong with you?

ich »n 1. stomach, belly

2. womb [Is: iye, pl iye]

gamo ich conceive (child)
ich mar mihandia first pregnancy
ich wang’ emotion

vt take a collection (to

vn have room

1. entering into an

1. you [sg]
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iya jurini I have diarrea
iye ne lit koda he was jealous or angry
with me
mako ich be pregnant
licho vr frighten away, flush out (e.g.,
animals by disturbing them)

%icho vt begin, start without cause (quarrel)
See buko

ichore vr start of itself (sore)

lidho, hidho n heap, pile, small mound
(e.g., food set for sale in market)

%idho v pour

idho ko remove churned milk
3idho vt suddenly taken by
juok oidhe bewitched
idho ng’atno begin retching, begin
vomiting

%dho wr 1. ascent, climb (hill)

2. go on board (ship)

3. mount (horse)

ido vt bewitch, cast evil eye

liko v 1. arrange, set in order, straighten
up Aiko ot. I am straightening up the
house.

2. prepare, get ready for Aiko gik moko
mag wuoth. I am preparing things for
the journey.

%iko wr shrug
his shoulders.

Siko i hurry

ikore vn be ready, prepare oneself
Aikora ni wuoth. I am preparing for a
journey. Aikora mar wuok. I am all
ready to go.

il, yil wvn be overjoyed, be rejoicing, take
pleasure in

ilo vt 1. itch, sting Aila ilo ji. Nettles
sting people.

2. irritate  Wachno oila. That (matter)
irritates me.

Noiko goke. He shrugged

aila nettles
im, yim »n ram [p/: imbe]
limbo »n West

yo imbo westward
%imbo {SN}, wimbo {Ugenya, CN} vt
1. relocate temporarily (cattle in drought)
2. give for safe keeping

3imbo n childbirth taboo



DICTIONARY

ng’ado imbo nyathi remove the taboo (by
a sexual ceremony)

limo

vt trot, lope (hyaena, one who is
lame)
2imo, lumo, Zumbo vt hide, obscure,

cover, darken, dim Boche polo oimo
wang’ chieng’. Clouds are covering the
sun. fimo wach. You are hiding
something (unwilling to tell everything).
imore, dimbore vn, vr 1. be hidden
Chieng’ oimore. The sun is hidden.

2. be dimmly lit, be dark Piny oimore.
It is dark.

in pron (emphasis) you In lwacho ang’o?
What do you say? (what is your opinion)
In ng’a? Who are you?

indi adv recently, lately

indini these days

indini, indni adj 1. fidgety Obet
koindini. He is very fidgety.

2. anxious, restless Aindini ahinya mar
dhi I’'m very anxious to get away.

3. uncomfortable (shown by a slight
movement) Osiko oindni kama obede.
He is uncomfortable where he is.

inindi interj good night (lit: May you sleep)

goyo inindi say good night

injili Swa n gospel

ip n taill Nomiya ip. He gave me the
tail. [pl: ipe; poss: iw (e.g., iw dhiang’
cow’s tail)]

ir prep to, towards
coming to you.

dhi ir approach

Abiro iri. I am

iriti inter; goodbye
goyo iriti say goodbye (lit: May you watch)
liro, 1yiro n smoke Iro bugore. The

smoke is getting thicker.
2iro, 2yiro vt bewitch, cast the evil eye,
give a malicious look
irokamano variant of erokamano thank you
it, ith n 1. ear
2. leaf (of a tree)
gido it clean one’s ears
ita bith I have sharp hearing
ita nok I am hard of hearing
ita odinore I am deaf
ita owuo I misunderstood, didn’t hear it
right

jacha

iya [Is of ich] my stomach
iye adv inside Donj iye. Come inside.
Iye lit. He hurts inside. (stomach hurts
or he is not kind)
garo iye persevers
iye jawang’ hot tempered
iye ng’idore grief
iye odelore pot belly
iye owang’ he is angry
iyo vt accuse falsely {Ugenya, Nyando}
See 'buko, hango

J

ja- pref person of [pl: jo-]
jaluo man of Luo tribe

jaagedo »n mason See 'gedo

jaagwambo »n murderer (e.g., fraticide)
See agwambo

jaamano »n phlegmatic, impassive person
{unknown}

jaandiwo n drunkard See andiwo

jabakore, jabakre n one who interferes
recklessly See bakore

jabar koth » one who turns rain aside
Ant. jajimb koth

jabedo n temporary resident Kich jabedo
ga iyadh no. Bees often reside in that
tree. Ant. jadak See bedo

jabidho 7 one who settles a case
satisfactorily See bidho
jabidh wach truthful person

jabilo n charm preparer, witch-doctor
(counteracts destructive medicine) See 'bilo

1Jaboch n bad shot See 'boch
%jaboch n calm person  See %poch

ljabuk n 1. fe: fanner

2. one who sprinkles ashes on the bride’s
mother (as an honor when the bride is
proven a virgin.)

2jabuk n refiller, person who refills plates
or beer pot See ‘bugo

jabukore, jabukre n gossiper, slanderer

jabura n judge, person with sound
judgement See bura

jabut n neighbor See but
jabwon ji n snooty person, haughty person
jacha n insolent person See 2cha
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